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 ده یچک
تشخیص   است.یعیطب  زبان  پردازش  و  اطلاعات  یابیباز  کاوی، متن  مانند  یپردازش  ندیفرا  نیچند  یاصل  مرحلهی  ابیشهیر ابزارهای 

زبان  واژگان  دهیچیپ  تیماه  از  یناش   شتریب  که  هستند  روهروب  یادیزهای  چالش  با  یعرب  واژگانمیانوند     ی نوشتار  یهاسبک  و  این 

 ی هاچالش  از  یا گسترده  فیط  که  ندارد  وجود  معیاری  یِابیشهیر  ةدادمجموعه  چیه  م، یدانیم  ما   که  ییجا  تا   است.  هاآن  متفاوت

دهد  یابیشهیر پوشش   چالش  یهاتیموقع  نیچن  دررا    هااب یشهیر  یداریپا  یابیارز  یبرا  دادهمجموعه  کی  توسعه  ما   ن، یبنابرا  ؛را 

ابزارهای    یابیارز  یبرا  را  مختلف  ینوشتارهای  سبک  با  اریمع   دادهمجموعه  کی  ، استم-نور  مقاله،   نیا.  میدان یم  ارزشمند  یزیبرانگ

میانوند   ت  .دکنمی  یمعرف  یعرب  )استم(تشخیص  دادگانأجهت  این  عملکرد  و    NLTK  ، 10  لایت)  یعرب  اب یشهیر  سه  عملکرد  ، یید 

این ها است که  یاب بهتر از سایر ریشه  تاشفین  یاباف در ریشه  ةسنجدهد که  نتایج نشان می  است.مورد ارزیابی قرار گرفتهتاشفین(  

 است.مرتبط نیز مشاهده شده هایپژوهشموضوع در 

 

 استم، میانوند، استخراج اطلاعات -یاب، نور کلیدی: دادگان معیار، ریشه واژگان 

  

Noor –stem v.1 A Benchmark Dataset for Evaluating the 

Arabic Stemmers 
Azal Alaswad1, Behrouz Minaei-Bidgoli1*, Mohammad E. Shenassa2,  

Habib Seryani2, Sayyed Ali Hossayni1 
Schoolf of Computer Engineering, Iran University of Science and Technology, Tehran, Iran 

Artificial Intelligence Laboratory of Digital Humanities and Islamic Sciences 
 Research Institute (Noor), Qom, Iran 

 

Abstract 
The main task of the tokenization is to divide the sentences of the text into its constituent units and 

remove punctuation marks (dots, commas, etc.). Each unit is a continuous lexical or grammatical 

writing chain that is an independent semantic unit. Tokenization occurs at the word level and the 

extracted units can be used as input to other components such as stemmer. Stemming is the main step of 

several processing tasks such as text mining, information retrieval, and natural language processing  .
Arabic stemmers face many challenges, mostly caused by the complex nature of Arabic words and their 

different writing styles. To our knowledge, there is no gold stemming dataset, which contains a wide 

variety of different possible stemming challenges, so that , stemmers face numerous and different 

possible real-world challenges to stem the words. Thus, we find it valuable to develop a dataset for 

evaluating the sustainability of stemmers in such a variety of challenging situations. In this paper, we 

introduce Noor-Stem, a benchmark dataset with various writing styles for the evaluation of Arabic 

stemmers. We use two thousand Arabic words in this dataset. We choose the words from different 

sources such as holy Quran as well as the Arabic websites and assign them to two groups of human 

experts to determine the correct stem for each word. The first chosen collection of words includes non-
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repetitive words of the Quran according to their morphological structure. This collection, with more 

than 16,000 words, is completely by its Quranic usage, labeling only the words stems. The necessity of 

morphological analysis in Quranic texts as an example of the index of classical Arabic texts has given 

rise to this evaluation. The second word collection includes 10 thousand words from the non-repetitive 

words of the text data in general classic Arabic texts. Out of more than 2,600,000 non-repetitive words, 

considering that the dataset is going to be gold and each stem must be labeled/ensured by a couple of 

experts, 10,000 words are chosen, regarding the comprehensive and unique patterns to fully measure the 

length. The variety of patterns can face each stemmer with a serious challenge to demonstrate its 

performance in various processes. We evaluate the performance of three Arabic stemmers (Light 10, 

NLTK and Tashaphyne) on this dataset. The results show that the F-measure of Tashaphyne is better 

than the other stemmers, which re-proves the superiority of this stemmer in this type of problem, as 

well. 

 

Keywords: Benchmark Dataset, Stemmer, Noor-Stem, Infixes, Information Retrieval 
 

 مقدمه -1
یا استخراج استم، یک الگوریتم محاسباتی است  1یابی ریشه 

ها از پیشوندها و پسوندها به  دن آنکررا با تهی  واژگانکه  

باز   با معادل فارسی  مییک شکل مشترک  گرداند که گاه 

قرار   اشاره  مورد  نیز  »هسته«  یا  »میانوند«  »پیراسته«، 

تعبیر می با  نیز  عربی  زبان  در  الگوریتم  این  از  گیرد. 

یاد می پیداکردن  »التجذیع«  از  متفاوت  فرایندی  که  شود 

  واژگان مثال    برایاست؛    واژهبه معنای حروف اصلی    2ریشه 

و   »فیعلمونه«  »یعلمن«،  »سیعلمان«،  »یعلمون«،  عربی 

دارای  هستند،  م«  ل  »ع  ریشه  از  همگی  که  »أیعلم؟« 

(.  1399)سریانی و هاشمی    هستنداستم مشترک »یعلم«  

فشرده ریشه رو  ازاین  فرآیند  اشکال   واژگانسازی  یابی  به 

 است.واژههای غیر اصلی ها، با حذف بخشاصلی آن

کاهش  ریشه  را  شاخص  اندازه  از  ؛  دهدمییابی  زیرا 

ذخیره فضای  کاهش  حذف  مزیت  با  اضافی    واژگانسازی 

است   نتایج می[1]برخوردار  بهبود  باعث  کار  این  و  .  شود 

افزایش را  برای جستجوی واژگان  دهد.  می  احتمال تطابق 

پردازش  ریشه  وظایف  از  بسیاری  در  مهم  فرآیند  یک  یابی 

موتورهای جستجوی  اطلاعات،  بازیابی  مانند  طبیعی  زبان 

لغت   ساخت خودکارن، وبندی مت ال، طبقهؤوب، پاسخ به س

خلاصه استنامه،  غیره  و  متن  توسعه    .[2]  سازی  برای 

ریشه کنیم.  اصول  درک  را  زبان  قواعد  تمام  باید  یابی، 

ها مانند عربی، انگلیسی،  یابی در طیف وسیعی از زبانریشه 

استفاده   ایتالیایی  فرانسوی،  آلمانی،  چینی،  فرانسوی، 

زبان[3]  شودمی از  یکی  عربی  زبان  جهان .  در  رایج  های 

های سامی است  . این زبان متعلق به شاخه زبان [4]  است

آفریقایی محسوب  -های آسیاییای از گروه زبانکه خانواده

 . [5] شودمی

 

1 Stemming 
2 Root 

رو هستند که  ههای مهمی روبهای عربی با چالشیابریشه 

به بعدی  بخش  آن در  معرفی  اختصار  و  برشمرده  را  ها 

ریشهمی فرآیند  از  کنیم.  دشوارتر  عربی  زبان  در  یابی 

زبان عربی    واژگانزیرا    ؛های دیگر مانند انگلیسی استزبان

با  دارای جنسیت    ساختاری  م  مذکردو  نوع  و    ؤنثو  سه 

یک جمله عربی دارای   هستند.و جمع    تعداد مفرد، مثنی

  اسمیک    ساختاردو نوع است: جمله اسمی و جمله فعلی.  

و   عدد  براساس جنسیت،  در دو  آن    اعراب دستوریعربی 

معرب مجرور)  فرض  و  منصوب  و  مرفوع،  تعیین   مبنی( 

 . [ 6] شودمی

 

 های عربی  یابهای ریشه چالش  -1-1
مجموعهیابریشه  با  عربی  چالشهای  از  مواجه ای  ها 

 . پردازیممی هابررسی آنهستند که در ادامه به معرفی و 

 

 حذف نادرست  -1-1-1

ی که حاوی حروف ابتدایی شبیه به برخی پیشوندها  واژگان

در   هستند،  پسوندها  برخی  به  شبیه  پایانی  حروف  یا 

  10مثال، لایت    برایگیرند.  می  معرض حذف نادرست قرار

  "ه"به عنوان یک پیشوند و    "و + ال"با درنظرگرفتن    [7]

واژه  به پسوند،  یک  یک    "ه د وال"عنوان  به  غلط    استمرا 

از    "وال"که  درحالی  ؛کندمی  تبدیل   درست   استمبخشی 

مس این  مورد  ألاست.  در  همچنین  دیگر    "ألم"  واژهه  و 

 وجود دارد.نیز موارد مشابه 

 

   بودن  جوابتک  -1-1-2

ریشه بهیاب بیشتر  را  حل  راه  یک  تنها  عربی  عنوان های 

ارائه   استمخروجی   قواعد  درحالی؛  دهندمی  خود  که 

تجزیه   یک    واژگاندستوری  از  بیش  وجود  بر    استمعربی 

توان به چهار  می  را  "لهم"  واژهعنوان مثال،  دلالت دارد. به

فعل   گرفت:  نظر  در  مختلف  اسم  یبلع  )او  "مَلَهِ"شکل  د(، 
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فعل  پرخور)   "  لَهمٌِ" و  غمگین    "همَ  "(  )ل  و  شد(  )او 

)آن ها(. برای رسیدن به    "هُم"عنوان پیشوند( و ضمیر  به

  واژهصحیح    های حالتیاب باید تمام  راه حل صحیح، ریشه

 . [8] را در نظر بگیرد

 

 واژگانتغییرات    -1-1-3

پیچیده مثل  قوانین  عربی  زبان  در  و    اعلال ،  ادغامای 

در ترکیب    واژهوجود دارد که منجر به تغییر کامل    تخفیف

اشکال جدید  واژگان و ساخت  این موضوع شود.  می  عربی 

 برای  .شودمیهای دیگر دیده  در زبان عربی بیشتر از زبان

ن و ")خوابید( از ریشه    "نام  "مثال، در زمان گذشته فعل  

که    "م میهنگامی  کار  به  مخاطب  آن  رود برای  ساختار   ،

، به  معتلو با توجه به قواعد افعال    کرده   طور کامل تغییربه

یا  ی)خوابید  "نمتَ" دونفر(    ()خوابیدید  "ما  نمتُ"(  )برای 

می در  یابدتغییر  تغییراتی  چنین  تا  میباعث    واژه.  شود 

 سختی پیدا شود. به واژه استم

 

 1هاحذف حرکتابهام ناشی از    -4-1-1

منجر    هاحرکت حذف حروف اول و آخر بدون درنظرگرفتن  

مثال، تجزیه و    برایبه ساخت یک ریشه غلط خواهد شد؛  

بدون    "لِعَینٍ"  واژه  شناسیریختتحلیل   چشم(  )برای 

عنوان به  "ل"منجر به ساخت    حرکت حروفدرنظرگرفتن  

ریشه خواهد شد؛    "عین"و    پیشوند حذف شده  عنوان  به 

  (ملعون)  "عینٌلَ"ممکن است به شکل    واژهکه این  درحالی

آن   در  که  اصلی    "ل"باشد  بواژهحرف  مثالی    رایاست. 

واژه    دیگر، یک   "بِکر"برای  است  ممکن  تازه  معنای  به 

اشتباه حرف  ریشه  به  به  "ب"یاب  پیشوند حذف  را  عنوان 

 .  را ارائه دهد "کر"کرده و استم 
 

 قاعده بیساختارهای    -1-1-5

اند،  شدهعربی ایجاد  واژگانبرخی تغییرات ساختاری که در  

نمی پیروی  قاعده خاصی  این  از  از  واضح  مثال  یک  کنند. 

را جمع  می  ساختارها  شکل  در  عربی    واژگان  تربیشتوان 

ون،    ، ین"، حروف خاص  مندقاعدهمشاهده کرد. در جمع  

با   واژگانشوند و شکل جمع این  می  اضافه  واژگانبه    "ات

ایجاد   تغییر  مانند  میچند  و    "قارئون"شود؛  )خوانندگان( 

فرم  "قارئات " که  زن(  جمع  )خوانندگان  و    "قارئ  "های 

ریشه  "قارئة  " لایتیابهستند.  حذف  می  های  با  توانند 

این    "ات"و    "ون" اسم  واژگانبه  اما در  یابند،  های  دست 

 

 1 Diacritics 

ها  یابکند و ریشه می  کاملا تغییر   واژه، ساختار  مکسرجمع  

صحیح   تشخیص  به  قادر  عنوان    استماغلب  به  نیستند. 

)درها( که جمع   "ابواب"و    )زنان(   "نساء  "های  مثال، واژه

توان با  )در( هستند را نمی  "باب")زن( و    "امرأة"های  واژه

حذف حروف یا پیروی از هر قانون خاص دیگری به شکل  

 .(1399)سریانی، هاشمی  ها تغییر دادآنمفرد 

 

 استفاده از صفحه کلید غیر عربی     -1-1-6

آن  در  که  دارد  وجود  زیادی  عربی  متنی  منابع  ها  امروزه 

با صفحه کلید غیر عربی مانند صفحه کلید فارسی    واژگان

شوند. به عنوان مثال در کیبورد فارسی تنها یک  می  نوشته 

نوع )یاء( وجود دارد، در حالی که در زبان عربی دو نوع از  

با نوع )یاء( اشتباه    واژگانبنابراین، برخی از    ؛آن وجود دارد

باعث  می  نوشته  که  ریشهمیشوند  ریشه  شود  نتواند  یاب 

صحیح را استخراج کند. همین مورد در مورد زبان فارسی  

برای  عربی  مشابه  نسخه  دو  که  است  کاف( صادق  )حرف 

 این حرف وجود دارد.

 

 دستاورد و ساختار  -1-2
جنبه  بخش،  این  و  در  مقاله  این  نوآورانه  همچنین های 

 : دهیممی ساختار کلی آن را شرح

 

 دستاورد این مقاله  -1-2-1

پیشنهاد   مقاله  این    "نور-یابیریشه  دادهمجموعه "هدف 

غیرعربی    عربی و  حاوی حروف  ،دادهمجموعه یک    عنوانبه

ریشه پایداری  ارزیابی  چالشیاببرای  در  عربی  های  های 

شده جنبهاستذکر  ما  آماری  .    داده مجموعههای 

قرار -یابی ریشه  بحث  مورد  را  هر  می  نور  عملکرد  و  دهیم 

 دادهمجموعه کنیم و آن را بر روی  مییاب را ارزیابی  ریشه

 کنیم. آزمایش می
 

 

 ساختار مقاله  -1-1-2

به مقاله  این  شدهبقیه  سازماندهی  زیر  ما  صورت  است: 

های موجود را در بخش دادهمجموعهیابی و  های ریشه روش

در    دادهمجموعهسپس،  ؛  کنیم میمعرفی    2 را  پیشنهادی 

بخش  می  توضیح  3بخش   ریشه مجموعه  4دهیم.  از  ای 

ها  های معیار برای مقایسه نتایج آنعنوان روش ها را بهیاب

و مورد   ، نتایج را ارایه5کند. در بخش می با یکدیگر معرفی

مقاله را با یک    6دهیم و درنهایت، در بخش  می  بحث قرار

 رسانیم. می گیری به پایاننتیجه
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 پژوهش ة پیشین -3
ما   بخش،  این  به    شدهانجام  هایپژوهشدر  مربوط 

از  ریشه  های موجود را که دادهمجموعهیابی عربی و برخی 
ریشه ارزیابی  طراحی  یاببرای  عربی    توضیح،  اندشدههای 

 دهیم. می
 
 

 یابی موجود  های ریشه روش  -1-2
گسترده  گرانپژوهش کارایی  مطالعات  روی  را  ای 
ارزیابی  یابی در طبقههای ریشهتکنیک  عربی و  بندی متن 
دادهدقت انجام  نویسندگانها  مقاله  اند.  دقت  [9]   یک 
ریشه طبقه دو  از  استفاده  با  را  ة  خوج  پرطرفداریاب  بندی 

(Khoja)  لایت استخراج    (Light)  و  تکنیک  بر  تکیه  با 
ریشه  واژگان که  کردند  ثابت  و  کرده  لایت  مقایسه  یاب 
  حداقلیسازی  بند بهینهرا با استفاده از طبقه  بالاتری  دقت

نویسندمیارائه   1ترتیبی روش  [ 10]  دیگری    ة دهد.  یک 
ریشه  برای  با    واژگانیابی  جدید  تکنیک   توسعهعربی، 

لایت  ریشه  فهرست  ارائهیابی  به  که  های  داده 

پیشوندها  تعریفازپیش و  پسوندها  از  منظم  و  شده 
فراسا  وابسته  مقاله  این  معرفی(  Farasa)است.  کند  می  را 
از   برای رتبه)ماشین  SVMکه  بردار پشتیبان(  بندی  های 
بخشمی  استفاده شامل  فراسا  کار  به    واژهبندی  کند. 

 .[11]پیشوند + ریشه + پسوند است 
پیش[12]نویسندگان    وظایف  با  اثر  را  پردازش 

بندی اسناد عربی مورد مطالعه  ها بر طبقهاثرات ترکیب آن 
پیش وظایف  که  دادند  نشان  و  دادند  شامل  قرار  پردازش 

نرمالریشه  لایت،  حذف  یابی  و   است.2اثر بی  واژگانسازی 

با  [ 13]مطالعه    ریشه  تشخیص  برای  را  جدید  روش  یک 
توسعه  نسخه  یک  از  ریشه استفاده  از  خوجیافته   ة یاب 

ریشه میارائه  تولید  برای  اصلی  پردازش  مرحله  سه  دهد. 
از   کار  واژگان عربی  حذف    1  مرحلةرود.  می  به  مسئول 

خروجی را با منابع یا    2  مرحلةپیشوندها و پسوندها است؛  
استاندارد   و  می  مقایسه  واژگاناشکال  به    3  مرحلةکند 

اثرات   [ 14]مقاله    پردازد.می  شدهاستخراج   استماصلاح  
  بندی اسناد عربی بررسییابی را بر طبقههای ریشهتکنیک 

پیشمی وظایف  نرمالکند.  مانند  حذف  پردازش  سازی، 

تکنیک  اثربی  واژگان ریشهو  آن گنجانده  های  در  نیز  یابی 
مطالعه  شده تکنیک   [15]   پژوهشیاست.  های  اثرات 
ویژگیریشه  استخراج  بر  را  لایت  مانند  یابی    جعبههایی 
  بندی اسناد عربی مطالعه برای طبقه   IDF -TFو    3واژگان

 کند. می
 

1 Sequential Minimal Optimization 
2 Stop words 
3 Bag-of-words 

طبقه  [ 16]نویسندگان   چندین  از  استفاده  ،  4باناظربند  با 

ریشه أ ت بر طبقه ثیر  را  ترجمه یابی  نمونه  تفاسیر  بندی  و  ها 

تحلیل و  بررسی  کریم  چارچوب   قرآن  این  کردند. 

پیش طبقه  مراحل  شامل  استخراج بندی  متن،  پردازش 

طبقه و  متنویژگی  ریشه  بندی  همچنین،  یاب  است. 

Sastrawi   ریشه عملیات  انجام  مرحله برای  در  یابی 

استفاده  پیش متن  روش  میپردازش  مقاله  این  شود. 

استخراج   برای  را  بازیابی    استمجدیدی  نام  به  عربی 

)  شناسی ریختاطلاعات   معرفیAMIRعربی  و سپس     ( 

از نظر میانگین دقت    LUCENEعملکرد آن را با فاراسا و  

 .  [17]کندمی مقایسه

 

 های موجود دادگان  -2-2
ریشه   های دادگان برای  که  متعددی  دارد  عربی وجود  یابی 

 : دهیممی به شرح زیر توضیح اختصاربه

موجود   CBAS  دادهمجموعه   . CBAS  دادگان مقالات  از 

  داده مجموعه است. این  های عمان استخراج شدهدر روزنامه

مقاله از موضوعات مختلف مانند فرهنگ و    20291شامل  

 .[18]ورزش است 

 های عربی در مقیاس بزرگ(. )نقد کتاب   LABR  دادگان

نقد کتاب به زبان   63000شامل بیش از  LABR مجموعه

بندی  ستاره رتبه   5تا    1ها از  عربی است که هر یک از آن 

این  شده بندی قطبیت  طبقه   ةدر دو حوز  دادهمجموعه اند. 

این   است.مورد استفاده قرار گرفته   یابیو ریشه  5احساسات 

  بندی متعادل و نامتعادل تقسیمدو حالت  در    دادهمجموعه 

به توان  میها  این دادهبرای دسترسی به  .  استشدهبررسی  

 . [19]مراجعه نمود  Goodreads.comسایت 

عربی(. بین  دادهمجموعه )  ICA  دادهمجموعه    المللی 

ای است. مجموعه واژهمیلیون(  100شامل ) ICAمجموعه 

نمونه  گستردهاز  طیف  از  شدهها  انتخاب  منابع  از  و    ای 

 . [ 20] دهندمی ای از زبان عربی را پوششسطح گسترده

عربی    دادهمجموعه  وابستگی  درخت    . ARLمخزن 

این  داده در  منبع  و    دادهمجموعه های  عربی  اخبار  شامل 

های خبری و از شبکه   LDCشده توسط  های پخشبرنامه

فایلبخش هستند.  مختلف  تب  های  یک  قالب  در    11ها 

جملات   بین  خالی  خط  چند  یا  یک  با  جداشده  ستونی 

شده فایلمرتب  همه  کدگذاری  اند.  دارای    UTF-8ها 

 . [21] هستند
 

4 Supervised Classifier 
5 Sentiment Polarity 
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 استم -نور معرفی دادگان  -3
ریخت تحلیل  ماشین  هر  عملکرد  نیازمند  بررسی  شناسی 

یک  اندازه با  آن  مقایسه  و  است   معیار  دادهمجموعه گیری 

های مختلف  مورد استفاده در زمینه  واژگانکه شامل انواع  

  معیارهای  دادهمجموعه است. با توجه به بررسی ما،    علمی

شناسی برای  های ریختموجود شامل انواع کاملی از چالش

نیستندیاب ریشه یک    ؛ ها  معرفی    داده مجموعهبنابراین، 

چالش  معیار شامل  برای جدید،  مختلف  احتمالی  های 

بهیابریشه  است،  ارزشمند  بتواند ها  که  طوری 

اثربخشی  یابریشه  و  کند  ارزیابی  را  مختلف  عربی  های 

جامعی نشان دهد. در    دادهمجموعهها را بر روی چنین  آن 

این   ساختار  ابتدا  بخش،  توضیح  دادهمجموعه این   را 

 کنیم. میهای آماری آن اشاره دهیم و سپس به ویژگیمی

  داده مجموعه عربی در این    واژهاز دو هزار  طورتقریبی  بهما  

را از منابع مختلف مانند قرآن   واژگانو همچنین  استفاده  

انتخاب    های اینترنتیپایگاهو  کریم   ها  کنیم و آنمیعربی 

  استمدهیم تا  می  ارجاعرا به دو گروه از متخصصان انسانی  

 را تعیین کنند.  واژهصحیح هر 

انتخابنخستین   از  مجموعه  شامل   واژگانشده 

شناسی غیر تکراری قرآن با توجه به ساختار ریخت  واژگان

از    ها آن  بیش  با  مجموعه،  این  ،  واژه  هزارشانزدهاست. 

تنها  طورکامل  به و  است  آن  قرآنی  کاربرد  با    استم مطابق 

برچسب  واژگان تحلیل می  گذاری را  ضرورت  کند. 

ای شاخص از عنوان نمونه شناسی در متون قرآنی بهریخت 

افزایش   را  ارزیابی  این  اعتبار  عربی،  کلاسیک  متون 

 است.داده

 واژگاناز    واژههزار    10دوم شامل    واژگانمجموعه  

است. های متنی در متون کلاسیک عربیغیر تکراری داده 

از   بیش  بین  ریشه    واژه  2،600،000از  )هر  تکراری،  غیر 

باید توسط چند متخصص برچسب گذاری / تضمین شود(، 

هزار منحصربه   واژه  ده  و  جامع  الگوهای  به  توجه  فرد  با 

الگوهامی  انتخاب تنوع  ریشه می  شوند.  هر  با  تواند  را  یابی 

فرایندهای  در  را  آن  عملکرد  تا  کند  مواجه  چالشی جدی 

به دهد.  نشان  الگوهای  مختلف  این  از  نمونه  چند  عنوان 

اسممی  خاص به  جمع  توان  ضمایر،  مکسرهای  حذف   ،

نسخه  معتلو    مضاعف   واژگان نوشتاری و  مختلف  های 

شامل این الگوهای    (1)قرآن کریم و ... اشاره کرد. جدول  

از  خاص یک  هر  برای  زیر  34است.   فهرستیک    ،الگوی 

 است.شده تشکیل معیار دادهمجموعهتصادفی در 

 تنوع الگوها  (.1-جدول)
(Table-1). The variety of patterns 

 ردیف  الگوها

 1 ها داده کل  از  مطلق یتصادفیک مولفه 

  منظور   به   اند، شده  تکرار  بار   5  ی یا کمتر از مساو  که   یواژگان 
داده    گرید  واژگان )تکرار    کم   واژگان  درها  یابشه یر   یاب ی ارز

 ( بار ظاهر شده اند 5 از شیب   همه معیار
2 

و علم    شده  وارد  یگر ی د  زبان  از  های دخیل یا معرب کهاسم
 نیستند

3 

و علم    شده  وارد  یگر ی د  زبان  از  های دخیل یا معرب کهاسم
 هم هستند

4 

 5 های علمی که اختصاص به زبان عربی دارند اسم

 6 ی که حرکت آخر ثابت است واژگان مبنی یعنی  واژگان

  ابداع   مشهور  سندگانینو  توسط  که  یعرب   رایج غیرهای  واژه
  معروف  اری بس سندهی نو توسط  که   بشرط«لا ال» مانند ،اند شده 
 . استشده  ساخته ی انصار شیخ

7 

  زبان   دستور   با   که  ی قرآن   واژگان  خاص  ینوشتار  هایحالت
  شکل   که  الله«  یتبق»  مثلاا )  هستند  متفاوت   ک یکلاس
 (.است  اَلله« ةیبق» آن ک یکلاس

8 

  شود؛ها اسم فعل اطلاق میدر زبان عربی به آن  که   یواژگان 
 . ، »آمین« و »سرعان« و »ویلک«هات«یه» مانند 

9 

کتاب  شده  وارد  یفارس  به   یعرب   ازکه    یواژگان  در  ها  و 
 است استعمال شده

10 

باواژگان   «ی»  ای   و«»  آنها  وسط  حرف  که  یحرف  3  شهیر  ی 
 )معتل اجوف(   است

11 

باواژگان    « ی»  ای  و«»  آنها  آخر  حرف  که  یحرف  3  شهیر  ی 
 )معتل ناقص(   است

12 

با واژگان   «ی»  ا ی   و«»  آنها   اول   حرف   که   ی حرف  3  شه یر  ی 
 )معتل مثال(   است

13 

  ا ی  "و"  شه ی ر  حرف   دو   حداقل  که  یحرف  سه   شه یر  ی با واژگان 
 است )معتل لفیف(  "ی"

14 

با واژگان  هم    کنار   در  کسان ی   حرف   دو   با  یحرف  3  شهیر   ی 
 مضاعف(  واژگان)

15 

 16 مهموز(  واژگان) "ء" کی  حداقل  با ی حرف 3 شهیر  ی باواژگان 

 17 رباعی(  واژگان ) دارند  شهیر  حرف  سه از شیب   که یواژگان 

  شه یر  ولی  هستند  إ«»  ای  أ«»  کی   یدارا  حداقل  که  یواژگان 
 .نباشد ء«» شامل   آنها

18 

  آنها   شهیرکه    "ء"یا    "ؤ"  ای   "ئ"  ک ی  حداقل  یدارا  یواژگان 
 . نباشد ء«» شامل

19 

  شامل  آنها  شه یر که    و«»  ای   «ی»  دارای حداقل یک  یواژگان 
 . نباشد و »ی« «و»

20 

  که  س«»  ا ی  ف«»  ای   ب«»  ا ی  ک«»  ای   ل«»  شوند یپ  با   واژگان
 . شودینم حروف نی ا  شامل  آنها شه یر

21 

فهرست    شوند یپدو    با  واژگان   ا ی   ب«»  ا ی  ک«»  ای   ل«»از 
 .شودنمی  آنها از کی   چیه شامل آن  شهیر که   س«» ای ف«»

22 

  م« » ای  «ی» ا ی ن«»  ای  و«» ا ی  ه«» ای  ک«» پسوند اب   یواژگان 
 .ستی ن  حروف نی ا  شاملها  آن شهیر که   ا«» ای

23 

 و«»  ا ی   ه«»  ا ی  ک«»  ای   ت« »  از فهرست  پسوند دو    با   یواژگان 
  ک ی  چ یه شاملها آن شه یر  که  ا« » ا ی  م«» ا ی  « ی» ای  ن« » ا ی
 .شودنمی  آنها از

24 

 25 است.مربوطه ة«» آنها آخر  حرف که یواژگان 

 26 است.ة«ی » آنها آخر  حرف دو که یواژگان 
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  آنها   حروف  ریشه  در  و  است  ی«»  آنها  آخر  حرف   که  کلماتی
 منقوص(  واژگان) ندارد وجود و »ی« و«»

27 

 28 ن«ی » ای  ون«» ا ی  ات«» ا ی  ان«» پسوند  با واژگان

  وجود نداشته و   آنها  شهیر  در  ء«»  ای   و«»  ای  «ی»ی که  واژگان 
 . ندا شده تکرار دیتا در بار  30 از  کمتر

29 

ریشه محتمل باشد؛ مانند    دو   از   ش یب   ها برای آن  ی که واژگان 
 »بکر« و »یعدون« 

30 

  ک ی   توسط  که  دهیچیپ  اریبس  یصرف  اشکال  با  یواژگان 
 اند شده پیشنهاد زبانشناس 

31 

مکسر را در  موجود در داده جمع    واژگان   یکی از   که   یواژگان 
 درون خود دارند؛ مانند »بکتبهم«

32 

های ثبتی غیر از موجود در داده  واژگان  یکی از  که   یواژگان 
 جمع مکسر را در درون خود دارند؛ مانند »ربّنا« 

33 

آنالیزورهای    قی طر  از )  آنها  خودکار یابی  شهیر  که  یواژگان 
 شود می مواجه شکست  با اغلب( صرفی

34 
 

از   بهپس  گروه  دو  تشخیص  خروجی،  زیر بررسی  صورت 

 است:توزیع شده

آماری  ویژگی  (2)جدول   از    استم-نور  دادگانهای  را 

 دهد.  میشناسی نشانهای ریختدیدگاه ویژگی
 

 استم-نور دادگانآمار  (.2-جدول)
(Table-2).the statistics of the Noor-stem dataset 

میانگین طول 

 )حرف(  واژگان

تعداد لغات با  

 پیشوند 
 تعداد اسم ها تعداد فعل ها 

6 821 220 413 
 

مجموع   در  شده  واژه  1847بنابراین،  آوری  است، جمع 

ها  های متفاوتی بین گروهدارای قضاوت  واژه  76که  درحالی

این   از    واژگانهستند.  متفاوت  قضاوت    دادهمجموعهبا 

  دادهمجموعه باقی مانده به عنوان    واژگانشوند و  می  حذف

 شوند. می  پیشنهاد واژه 1771شامل  معیار

 

های و شاااخص  معیااار هااایروش-4

 ارزیابی
روش معرفی  به  بخش  این  و  در  معیار  های  شاخصهای 

 پردازیم. شده بر روی دادگان معیار می ارزیابی استفاده

 

 های معیار روش  -4-1
مجموعه ریشه ما  از  شناختهیابای  انتخاب های  را  شده 

آن  دهکر از  خود  مقایسه  در  استفاده  و  کنیم.  میها 

ادامه یابریشه  در  مقایسه  این  در  شده  استفاده  های 

 اند. آمده

 ین فتاش-4-1-1

ابتدا  شتا  یابریشه  سازی  واژگانفین  نرمال  و    کرده  را 

مدها  حرکت  و  از    1ها  حذف  واژگانرا  کند.  می  ورودی 

جستجوی   لیست  یک  از  استفاده  با  را  ورودی  سپس، 

ریشه  مختلف  سطوح  برای  بخشترکیبی  و  یابی،  بندی 

 . [22]  کندمی یابیریشه 

 

   10-لایت  -4-1-2

ویژگی از  لایت  یکی  اصلی  ریشه10های  زیررشته،  -یابی 

عنوان   به  اغلب  سو  یک  از  که  است  / هایی  پیشوندها 

شوند و از سوی دیگر در ابتدای / انتهای  می  پسوندها یافت

نمیریشه  استفاده  لایت  ها  مانند    10شوند.  پیشوندهایی 

وَ(  کال،  بَال،َ  فَال،  اَل،  اَن،    و  )وال،  )ها،  مانند  پسوندهایی 

 . [23] کند می  اَت، وَن، یَة، یَه، ةَ، هَ، یَ( را حذف

 

 های ارزیابی شاخص  -4-2
ارزیابی   دقت ریشه   سهبرای  معیار  از  ما  ،   (1)معادله    2یاب 

و  2)معادله    3فراخوانی  استفاده  3)معادله    4اف  ةسنج(   )

 . [24]  کنیممی

(1) Precision =  
correct

correct + incorrect
 

 

(2) Recall =  
correct

correct + no − stem
 

(3) F − measure =  
2 ∗ Precision ∗ Rrecall

Precision + Recall
 

 

آن   در  ریشه  correctکه  صحیح،  تعداد    incorrectهای 

ریشه و  تعداد  ناصحیح  ریشه  no-stemهای  های  تعداد 

 اند. یاب تشخیص داده نشدهریشه  وسیلةبه صحیح است که 

 

 نتایج و بحث -5
-یابیریشه دادهمجموعهیاب مختلف را بر روی ریشه سهما 

اعمال   )ریشهمینور  تاشفین،  کنیم  ،  10  لایت یاب 

NLTKآزمایش نتایج  ذکر(.  جدول  های  در    ( 4)شده 

شده همانگزارش  مشاهده  طوراند.    اف  ةسنجشود،  میکه 

ها  برتری معناداری نسبت به دیگر نمونه  تاشفین  یابریشه

است. این دقت به دست  درصد  52  تاشفین  اف  ةسنجدارد.  

کم بسیار  عملکرد  آمده  از  ریشه تر  سایر    یاباین  در 

واژه  داده  یهامجموعه  زیاد  نسبت  آن،  دلیل  های  است. 

نور   دادهمجموعه   ؛ چنانچهنور است  دادهمجموعه دشوار در  
 

1 Elongation 
2 Precision 
3 Recall 
4 F-Measure 
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واژه )شامل  مدرن  استاندارد  عربی  عربی  MSAهای  و   )

( مقاله    است.(CAکلاسیک  این  در  دقت    [25]مثلا 

از دیتاسیت نور  بیشترو بر روى دیتاست  10آزمایش لایت 

بوده اینترنتی  استم  های  روزنامه  از  مقاله  این  در  است. 

شامل   فقط  که  مدرن  واژهعربی  استاندارد  عربی  های 

(MSA)  کنند. نتایج این مقاله در جدول  است استفاده می

 است.( قابل مشاهده3)
 

 های عربی یاب مقایسه عملکرد ریشه(. 3-جدول)

 [ 25در مقاله ] 
(Table-3). Comparison of the performance of Arabic 

stemmers   in other articles 

 هایابریشه دقت فراخوانی  اف ةسنج

0.92 0.94 0.90 P- stemmer 

 کوجا  0.78 0.80 0.79

 10لایت  0.83 0.83 0.82

وجود  دلیل   نور   واژگانآن  دیتاست  در   است.بسیار سخت 

مانند کلمات  مثلا الله,   ی  الله,  بقیة  فوق    آیة  )روز  عصبصب 

( و الجلجال )کسى با صداى قوى( از این دست العاده گرم

 هستند.

 عربی های یابمقایسه عملکرد ریشه(.4-جدول)
(Table-4).Comparison of the performance 

 of Arabic stemmers 

 هایابریشه دقت فراخوانی  اف ةسنج

 تاشفین  0.45 0.63 0.524

 10لایت  0.37 0.57 0.448

0.256 0.41 0.26 NLTK 

نتایج   آمده،  دست  به  نتایج  حال،  این  را   [ 26]با 

اراتایید برای  کلیه  ئکردند.  هر    یک دید  عملکرد  در مورد 

از  نمونه  (5)یاب، جدول  ریشه را ای  آمده  بدست  خروجی 

 دهد. مینشان

 
 واژگان ها برای برخی از یابخروجی ریشه(.5-جدول)

 نور -یابنمونه ریشه 
(Table-5).the output of the stemmers for some  

of Noor-Stem sample words 

NLTK  واژه تاشفین  10لایت 

 عنه عنه عنه عنه

 مما  ما مما  مما 

 یحیىَ  حیی حیا یحیی 

 الشیطان  شیطان  شوط  شیطان 

 امارات  مارات  مرا  امارات 

 أصله  صله  اصل  صله 

 لسوف  وف سوف  سوف 

 فمر  مر مرر  مر

 فکأنَ  کان  کان  ان 

 لندنَ  دن ندا  ندن 

 گیری نتیجه -6
استخراج  ریشه  فرآیند  میانوند یابی  یا  یا    استم  از یک فعل 

اسم زبانیک  برخی  نظر  است.  از  عربی  مانند  ها 

تر هستند.  شناسی نسبت به هر زبان دیگری پیچیدهریخت 

  داده مجموعه عنوان یک  هنور را ب -یابدر این مقاله، ما ریشه

روش برای  ریشهمعیار  عربی معرفی  های  ما  مییابی  کنیم. 

تاشفین،  ریشه   سهعملکرد       NLTK  و  10  لایتیاب عربی 

کنیم. نتایج  میبا یکدیگر مقایسه    داده مجموعهرا روی این  

در مقایسه با سایر    تاشفین  اف  ةسنجنشان دهنده برتری  

  است. هاروش
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العصواد از   ازل  را  کارشناسی  مدرک 

دانشگاه ذیقار عراق و  مدرک ارشد را  

رشته  در  امیرکبیر  صنعتی  دانشگاه  از 

حال  در  وی  کرد.  دریافت  کامپیوتر 

هوش  رشته  دکترای  دانشجوی  حاضر 

ایران صنعت  و  علم  دانشگاه  حوزه  مصنوعی  های  است. 

 . استایشان پردازش زبان طبیعی  پژوهشی

 عبارت است از:  نشانی رایانامة ایشان 

azal.alamery2@gmail.com 

 

دکترای خود را  بهروز مینایی بیدگلی  

از دانشکده مهندسی و علوم کامپیوتر  

دانشگاه میشیگان آمریکا دریافت کرد.  

حاضر   حال  در  دانشکده  استاد  او 

و   علم  دانشگاه  کامپیوتر  مهندسی 

کاوی و  داده   پژوهشی صنعت ایران است و هدایت دو گروه  

رایانهبازی حوزههای  دارد.  عهده  بر  را    پژوهشی های  ای 

 است. کاوی و پردازش زبان طبیعیایشان متن

 عبارت است از:  نشانی رایانامة ایشان
b_minaei@iust.ac.ir 

 

مدرک کارشناسی را از دانشگاه علم و   محمدابراهیم شناسا

و   علوم  واحد  از  را  ارشد  کارشناسی  و  ایران  صنعت 

د. وی در  کرتحقیقات در رشته مهندسی کامپیوتر دریافت  

عضو   و  مصنوعی  هوش  دکترای  دانشجوی  حاضر  حال 

تهران واحد  آزاد  دانشگاه  علمی  است.    شمال-هیئت 
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مورد علاقه وی پردازش زبان طبیعی و    پژوهشی   های حوزه 
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سریانی   حوزه دانشحبیب  آموخته 

علمیه قم بوده و مدرک دکترای خود را  

دریافت   جزا  حقوق  و  فقه  رشته  در 

استادیار  کرده حاضر  حال  در  وی  است. 

و   کرمانشاه  رازی  دانشگاه  حقوق  گروه 

اسلامپژوهش علوم  حوزه  در  فعال  رو  یگر    کرد یبا 

 است. نیهوشمند نو ی هایاز فناور یمندبهره
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حسینی   علی  سال  سید  ، 1400در 

موفق به اخذ مدرک پسادکتری رشته 

و   علم  دانشگاه  از  مصنوعی  هوش 

صنعت ایران شد. وی همچنین مدرک  

از   را  خود  مصنوعی  هوش  دکترای 

دانشگاه جیرونای اسپانیا، مدرک ارشد را از دانشگاه شهید  

شریف   صنعتی  دانشگاه  از  را  کارشناسی  مدرک  و  بهشتی 

د. وی در حال حاضر سرپرست  کردر رشته کامپیوتر اخذ  

و    پژوهشی گروه   علم  دانشگاه  دانش  پردازش  آزمایشگاه 

 است.  صنعت ایران

 عبارت است از:  شانیا انامةیرا ینشان
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